Anton Debeljak

Ramor — romar
Legenda

Predolgo bi vas mudil, ¢e bi vam hotel opisati Tilna Ramorja, sina
uboge matere, ki je v Zivljenju toliko pretrpela. Na smrtni postelji ji je
moral dati besedo, da svoj ¢as poroma k milostni Materi na Svete Visarje
in pomoli za blagor svoje roditeljice.

Ko se je sredi poletja med najvedjim delom odloéil, da uresni¢i rajnici
dano obljubo, je bil njegov gospodar nekam nejevoljen nanj. Zato mu da
na pot le malo brenka in brasna. Pa $e tisto, kar je imel kovancev, je moral
gredo¢ deliti z upniki. Saj ti so planili vanj. ées, Tilen je danes petiéen,
da lahko gre na bozjo pot.

»Ti sam Bog veéni,« si misli, »saj ne ostane niti za voZnjo po zeleznici,
manjka mi Ze Sestica.«

Iz previdnosti in nekaj iz sramezljivosti kupi vozovnico samo do Be-
ljaka. V vagonu je bilo dosti prostora. Samotarsko se stisne v kot, da se
bi mu ne bilo treba odgovarjati ljudem, ako bi ga izpraSevali, kam se je
napravil. Ne bi jim bil rad pojasnjeval, da se je nakanil k preblaZeni
Devici. Morda bi se mu Se smejali.

Tedajei se zaziblje Zelezmiski voz. Gotovo je wvstopil velikan. Mastiti
koraki se blizajo. V Ramorjev oddelek se zagozdi postaven moz, obut v
okovane gevlje na kveder. Tilen takoj presodi: Nemara veleposestnik izpod
Pece. Pa prav k njemu prisede novi gost. ObSiren oprtmk natlagen z do-
brotami tega sveta, odlozi na polico. Pa priljuden je bil neznanec, kajti
tez trenutek meni ni¢ tebi ni¢ ogovori Tilna: »No, kam pa vi?«<

Tilen Ramor mu prizna, da se vozi v Beljak,

»Tako, tako,« pravi nato sobesednik in pokima s koSato brado. »Jaz
pa grem na Svete ViSarje.c prede naprej svojo misel in se ni¢ ne sramuje
povedati, da je boZjepotnik. Zatrdno ne spada med one vihrave izletnike,
ki polenjajo razne neumnosti ter se jim bolje prileZe naziv: bogunapotnik.

Tedaj se Se na§ KoroSec ojunaéi in pove, da je prav za prav tudi sam
namenjen na ViSarje h Kraljici roZnega venca.

sTako, tako, torej tudi k Preéisti. — No, zakaj pa ste tako Zalostni?
Veseli bi morali biti, kadar odhajate na tako imenitno bozjo pot.c

»Dro, dro,c odvrne Tilen, svesel sem, pa fe kako vesel. Toda skrbi me
pekd. Z denarjem namreé ne vem kako bom izdeloval. Komaj za vlak imam.
Na priboljsek pa niti misliti ne smem.<

Tadas se hrust iztegne po SVOJ nahrbtnik in odreze od zajetnega hleba
velik reZenj kruha, priloZi pa Se kos slanine ter pomoli zaskrbljenemu
Tilnu, rekoé:

»Na! Za prvo silo ima8, Ako bo Se treba, pa koj povej. Dam ti, kolikor
bos potreboval.«

Od Beljaka dalje blagi sopotnik zadremlje. Glavo je naslonil na steno,
palico pa si tif¢i pod mogoéno brado. Sele sedaj si ga Tilen utegne prav
ogledati.

»Ti sveti JoZap,¢ ostrmi, »pa menda le ni to Kristusov rednik? Na las
mu je podoben.c

»Kaj ste rekli?« se prebudi daljinar.

»0, ni¢ posebnega. Zdi se mi, da ste utrujeni.«

Mozakar nanovo zakinka.
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»Ti Mati Visarska, samega svetega Jozapa si mi poslala naproti,« melje
mladenié sam pri sebi svojo misel. Spotoma ga blagomili popotnik zopet
pogosti. Potlej pa ga Ramor do drugega dne ni ve¢ opazil. Med zadnjo
romarsko maSo pa je vrli starec nenadoma stal ob Tilnu. Proti koncu opra-
vila mu stisne skrivnostni tujec v roke rajnif in de potihoma: »Tu imas,
da ti ne bo manjkalo za voznino proti domu.«

Da se mu zahvali za pozornost in za lepi dar, ga je Tilen &akal tik
izhoda. Toda dobrotnika ni hotelo biti ven. Niti v cerkvi ga ni bilo, ko je
tja pogledal. Nikoli ve¢ ga ni videl na svetu in na zemlji. Saj! Sam sveti
je moral biti.

To zgodbico mi je povedal ljubezniv nasinec, doma onkraj Karavank,
a pozabil sem, kako se pife. Vojna vihra ga je zanesla kdo ve kam. Njegov
rojak Ramor, to vidim Sele danes po veé letih, nosi pa tako ime, da tudi
narobe brano nekaj pomeni.

Janez Dodié
Cigan je ukanil sodnika

V mestu je Zivel strog sodnik, ki se je rad dal podkupiti. To je izvedel
siromasen kmet, ki je moral pred tega sodnika, Nicesar ni imel, s éimer bi ga
podkupil. Denarja pa sodnik ni maral. Kmeti¢ je izoedel, da je sodnik velik
prijatelj pti¢eo. Zato je nekaj dni pred odhodom na sodnijo stikal pe sosedo-
vem sadovnjaku.

Iskal je pti¢ja gnezda. Nasel je lepo in polno kosovo gnezdo. Trije ne-
godni mladiéi so odpirali v njem laéne kljunéke. Vzel je gnezdo in mladice.
{o Jje nesel sodniku. Potozil mu je spojo renééino in mu ponudil gnezdo mladih

050D.

Sodnik je bil s tem darom sprva nezadovoljen, ko si je pa drobne kose od
blize ogledal, se je prijazno nasmehnil, Dobro je vedel, kako tezko je zrediti
mlade kose, zato je dejal kmeticu:

»Prav — kosi so sedaj moji, vendar jih ti odnesi domoo, hrani jih, in ko
bodo zrastli in peli, mi jih prinesi; medtem pa pridi vsak teden k meni, ali
pa poslji koga drugega, da bom vedel, kako kosi napredujejo. Pomni pa, tisti,
ki mi bo proi sporoéil. da so kosi poginili, bo prejel pet in doajset krepkih
udarcen, St razumel?«

Kmetic Je prikimal v znak, da razume stroge sodnikove besede.

»Pojdil: je ukazal sodnik in se zadovoljno nasmehnil.

Kmetic je naglo odsel domov in povedal sosedom, da mu je sodnik obbub:l
pet in doajset krepkih udarceo, ée mu bodo kosi poginili.

Neino je ravnal kmeti¢ z mladimi kosi, jim stregel, kolikor je vedel in
znal, a so mu kljub femu poginili,

sKako naj si pomagam, kako se izmuznem pred udarci?« je tarnal ubogi
kmetic.

V hudi stiski je poprosil pse svoje sosede, naj bi kdo namesto njega spo-
rocil sodniku #alostno novico. Nihée ni maral namesto njega prejeti obljub-
ljenih batin, vsakdo se je bal za svojo kozo...

Slucajno je kmetié srecal cigana in mu potoZil svojo nesreco. Ko je cigan
slisal kmetovo tarnanje, je bil takoj pripravljen stopiti pred sodnika in mu
sporociti pogin mladih kosov. Za uslugo pa je zahteval zlatnik. Kmet mu je
rade volje obljubil zlatnik, misleé, da bo cigan namesfo njega prejel obljub-
ljiene batine, Cigan je Sel pred strogega sodnika.

sDobro jutro. gospod sodnik!sz ga je pozdravil in se zvito smehljal.
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